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1. HACIIOPT ®OHJA OINEHOYHBIX CPEACTB

1.1. Ob6sacTh NpUMEHeHNUs

®onx omenounbix cpeacts (®OC) - HeoThemsieMas dYacTh pabodeid
nporpaMMbl  TUCHMIUTHHBL  «IlepeBo (UHAHCOBO-3KOHOMHYECKHX TEKCTOB» U
NpeHa3HAYCH JUIsl KOHTPOJISI M OICHKH 00pa30BaTEIbHBIX JOCTUKCHUN CTYICHTOB,
OCBOUBIIIHMX HPOTPaMMy JUCIUILIAHBI.

1.2. llenu u 3a7a4u GOHIA OLIEHOYHBIX CPEICTB

[ens ®OC — ycTaHOBUTH COOTBETCTBHE YPOBHS MOJITOTOBKH O0yYaroLIerocs
tpeboBanusim  DPI'OC BO wmaructpaTypa 1O  HampaBiCHUIO  [MOATOTOBKHU
45.04.02 JIuHrBUCTHKA, YTBEPKICHHBIM MPUKa30M MUHUCTEPCTBA HAYKU U BBICLIETO
oOpazoBanusi Poccuiickoit ®enepanuu ot 12 asrycta 2020 roma Ne 992
(c U3MEHEHUSIMU ¥ TOTIOJTHEHHUSIMU).

1.3. Ilepeuenb kommneTeHuuii, GopMupyemMbIX B Mpouecce OCBOEHUS
OCHOBHOM 00pa30BaTe/IbHOI POrpaMMbl

[Iporiecc ocBOCHMS MUCHUIIMHBI HalpaBlieH Ha (OPMUPOBAHUE CIEAYIONINX
KOMIIETEHI[MI U UHJIUKATOPOB UX JOCTHKECHUS:

Kox nmo ®T'OC BO \ Nuaukarop 1ocTuskeHust
ITpodeccnonanpHbIC
[1K-1 Crnocoben obecneunts | [1K-1.1. Hcnonb3syer METOUKY
MEXbI3bIKOBOE u MEXKYJIbTYPHOE | MPEANEepeBOAUECKOTO aHaym3a TEKCTA,
B3aUMO/ICIICTBUE B YCTHOW M MUCBMEHHOM | CIIOCOOCTBYIOIIYIO TOYHOMY BOCIIPUATHIO
¢dopmax B opHUIMATEHON, HEOPHUIHATHHOHN | HCXOTHOTO BHICKA3bIBAHMUS.
1 IpoecCHOHANBHOM cepax oOueHus [1IK-1.2. Ompenenser CTpaTeTu0 H  CIOCOOBI

nepeBojia B 3aBUCMMOCTH OT TIOCTABJICHHOW 3a/1a4H,
CTHJISL M1 )KaHpa MIPOU3BEICHUS.

[TK-1.3. Vcnionb3yeT BUABI, IPUEMBI U TEXHOJIOTHH
nepeBoja C YY4ETOM XapakTepa MepeBOIUMOTO
TEKCTa W YCIOBUM mepeBoda ISl JOCTHIKEHUS
aJICKBaTHOCTHU U SKBUBAJIEHTHOCTH ME€PEBOA.
I1K-1.4. OcyuecTBiaseT NUCbMEHHBIH M YCTHBIN
MOCJIEIOBATEIbHBI  TEPEeBOJl C  COONIOACHHEM
JIGKCUYECKOW SKBHUBAJICHTHOCTH, I'PaMMaTUYECKOM,
CUHTAKCUYECKON M CTUJIMCTUYECKON HOPM, a TaKkKe
TEMIOPAIbHBIX XapaKTEPUCTUK YCTHOTO UCXOIHOTO
TEKCTA.

I[IK-1.5. Bnageer HaBbIKAMH CTHJIIMCTHYECKOTO
peIaKTUPOBAHUS TIEPEBOJIa TEKCTOB Pa3IMYHBIX
KAHPOB.

[1K-1.6. Bmageer ¢opmMaMu  HAIMOHAIBHOTO
pEUYEeBOTO STHUKETa Ha H3y4aeMOM HWHOCTPAaHHOM
SI3bIKE W TpaBWJIAMU TOBEJICHUS TEPEBOTUMKA B
pa3IMYHBIX  CUTyallUsiX  yCTHOIO  MEepeBoja
(compoBoOX/IeHHE TYPUCTUYECKOM IPYIIBI,
obecrieueHne JENOBBIX MEePEroBOpoB, 0OecreyeHne




‘ MEPEroBOpOB OQUITHMATBHBIX JICIICTAIlHIA).

1.4. Dranbl (GOPMUPOBAHUS KOMIETEHIHI H CpPeICTBA OLEHUBAHMS

YPOBHS X C()OPMHUPOBAHHOCTH

KoHTpoJbHO0-011eHOYHbIE cpeacTBa /

Jrtanbl (OPMUPOBAHUA KOMIETEHIIUIH Komnerenuunu
c1ocod OeHUBAHMUS

Tema 1. Teopernueckue acmektsl u3ydenus | [TK-1 YcrHbIH orpoc, BBITIOTHCHHE

ocobeHHOCTE nepeBosa (rHAHCOBO- MPAKTUYECKUX 3a/laHul, BBITONHEHHE

SKOHOMHYECKOW TOKYMEHTAITUH TECTOBBIX paboT.

Tema 2. TIlomstne, ¢yakun u  pomb | [1K-1 Ycerabii or1poc, BBITIOJTHEHNE

9KOHOMHMYECKOTO TIepeBO/Ia MPaKTUYECKUX 3a/JaHul, BBINOTHEHHE
TECTOBBIX PabOT.

Tema 3. [lepeBon punancoBo-3xoHOMMYecKkor | TTK-1 YcTHBI ompoc, BBIIIOJIHEHHE

JIOKyMEHTaI1H Kak Pa3HOBUIHOCTh MPaKTUYECKUX 3a/JaHuM, BBITOTHEHHE

CHENATIBHOrO NepeBoa TECTOBBIX PabOT.

Tema 4. Ocobennoctu neperoja Jiekcndecknx | T1K-1 YcTHbII onpoc, BBIIIOJIHECHHUE

eIMHHUI] B S)KOHOMHYIECKOM TEKCTE MPAKTUYECKUX 3aJaHUM, BBITIOIHEHUE
TECTOBBIX PabOT.

Tema 5. Monerapnas cuctema [1K-1 VcrHbIit omnpoc, BBIIIOJIHECHUE
MPAKTUYECKUX 3aJaHUM, BBIMIOIHEHUE
TECTOBBIX PaboT.

Tema 6. ®uHAHCOBBIE PHIHKU [K-1 YcrHbli orpoc, BBINIOJIHEHHE
MPAKTUYECKUX 3a/IaHuH, BBITTONHEHHE
TECTOBBIX paboT.

Tema 7. Bamorasni pemHOKk Poccunm | ITK-1 YcrHbIH orIpoc, BBITIOTHCHHE

(Espomsr, CIIIA, Asun) MIPAKTHYECKUX 3aJIaHUi, BBITTOIHEHUE
TECTOBBIX PaboT.

Tema 8. bauku [1IK-1 YcTHbII omnpoc, BBITIOJTHEHHE
MPaKTUYECKUX 3a/aHUl, BBIOTHEHHE
TECTOBBIX Pa0OT.

Tema 9. CtpaxoBanue [K-1 YcrHbli orpoc, BBIIIOJIHEHHE
MPaKTUYECKUX 3a/JaHul, BBIIOTHEHHE
TECTOBBIX PabOT.

Tema 10. MuBecTuin [1K-1 VYeTHbIi orpoc, BEIIIOITHEHHE
MPAKTUYECKUX 3aJlaHUM, BBITTOIHEHUE
TECTOBBIX PabOT.

Tema 11. MenemxmenT IIK VcrHbIi onpoc, BBIIIOJIHCHUE
MPAKTUYECKUX 3aJJlaHUuM, BBIMIOIHEHUE
TECTOBBIX PaboT.

Tema 12. MapkeTuHr u pexiiama IK YeTHbii orpoc, BBIIIOJIHEHHE
MPAKTUYECKUX 3a/IaHuM, BBITONHEHHE
TECTOBBIX PaboT.

Tema 13. Koppymmus K YcrHbIi orpoc, BBINIOJIHEHHE
MPAKTUYECKUX 3a/IaHuH, BBITONHEHE
TECTOBBIX PaboT.

Tema 14. byxranTepckuii y9eT U ayauT IIK YcTHbIN ompoc, BBITIOJIHEHHE
MPAKTUYECKUX 3a/IaHuM, BBITOTHEHHE
TECTOBBIX paboT.

Tekymas arrecranus [1K-1 KontponsHas pabora

IIpomexyTouyHasi arrecTauus IK-1 3auer

1.5. Onucanue nmoka3areJsieil GOpMHUPOBAHNSI KOMIIETEH U

Koa xomnereHuuun

PesyabTarsl cGOPMHUPOBAHHOCTH




I1K-1 3HaeT: TUCKYPCUBHYIO U COLMOKYIBTYPHYIO CHEIU(PUKY AECIOBOTO
U TpoQecCHOHANBHOTO B3aUMOJEHCTBUS, 3aJa4d yCTHOU U
MUCBMEHHOW peun B cdepe HHOA3BIYHONW MpodeccroHaNbHOM
KOMMYHHUKAIUH, MIPUHLIUATIBI aJIeKBaTHOM MHOS3BIYHOU
npo(ecCHOHANbHOM KOMMYHHKAIIMH; JIECKPUIITOPHI BCEX YPOBHEM
OOIIeeBPONEHCKUX ~ KOMIIETEHIIMH  BJIAJCHUS  MHOCTPAaHHBIMU
A3bIKaMHM  JUI  aJIeKBATHOTO 10A0Opa TEKCTOB U COCTaBJICHMS
YOPAKHEHUM ISl MMCbMEHHOTO U YCTHOTO IEPEBOJA; CTPATETHIO U
crocoObI IEPEeBO/Ia B 3aBUCHMOCTH OT TTOCTABJICHHOM 3a/1a4M, CTHIIS
U JKaHpa MPOU3BEIICHHUS.

VYMmeer: pemaTh CTaHJapTHBIE 3a7a4d B cepe MmpodeccruoHalbHOMN
KOMMYHUKAlMd Ha WHOCTPAHHOM SI3bIKE; MCMOJIb30BATH OCHOBHBIC
BHUJIbI  MHOSI3BIYHOM  CIIOBAPHO-CIIPABOYHOM  JIMTEPATypel ¢
MPUMEHEHHEM WH(POPMAITMOHHO-KOMMYHUKATUBHBIX TEXHOJIOTHH;
OCYILECTBJIATh MUCbMEHHBIN U YCTHBIN NOCIEA0BATEIbHbIN IIEPEBO]L
C COOIIOICHHEM JICKCHUECKON SKBHBAJICHTHOCTH, TPAMMATHUECKOM,
CUHTAaKCUYECKOW U CTHIIMCTUYECKON HOPM, a TAKKE TEMIIOPAJIbHBIX
XapaKTEPUCTUK YCTHOTO UCXOJAHOIO TEKCTA.

Brnaneer: HaBbIKAMH ~ MEXBA3BIKOBOTO M MEXKYJIbTYPHOI'O
B3aMMOJICHCTBHS B YCTHOM U MUCbMEHHOU (popmax B 0UIIHAIBHOM,
HeopUIMAIbHOH ©  TmpodeccHoHaNbHONH  cdepax  oOmeHus;
HaBBIKaMU MYOJIMYHON pedd; HaBbIKAMU OLIEHKH KayecTBa YCTHOTO
U TUCBMEHHOTO TIEepeBOja, HaBbIKAMU OOBSCHEHHS OIIMOOK B
MepeBoJie ¢ ONMopold Ha COOCTBEHHBIM NEPEBOMYECKUN OTBIT H
TEOPHUI0 MEPEBOJA; HaBBIKAMU CTHJIMCTHYECKOTO PEAAKTUPOBAHUSA
MepeBoJia TEKCTOB Pa3IMYHBIX KaHPOB; (popMaMu HAIMOHAIHLHOTO
pEYEBOr0 3THKETA HAa M3Yy4a€MOM HMHOCTPAHHOM SI3bIKE; HAaBbIKAMH
CaMOCTOSITEIBHOW ~ pa0OThl TIO COBEPIICHCTBOBAHUIO 3HAHU
podecCHOHATEHOTO MHOCTPAHHOIO SI3bIKA, pueMaMu
CaMOPAa3BHUTHS U CaMOpeaTu3alui B MPo(ecCHOHATBHON U IPYruX
cdepax IesaTenbHOCTH.

1.6. Kpurepuu oneHUBAHUSI KOMIETEHIIMIi Ha Pa3HBIX IJTamax HMX
(¢popmupoBanus

KoanuectBo
Bup yueOHoii padoThI 0aJ1J10B
00 | 0-390 | 390
[TpakTrueckue 3aHATUS 60 - -
KonTponbHas padota 10 - -
CamocrosiTesnbHas paboTta cTyaeHTa (H3y4eHne TeMaTHYSCKUX 20 - -
BOKaOyIISIpOB; MEPEBOJI TEKCTOB; M3yYCHNUE TEPMHHOJIOTHH,
BBITIOJTHEHHE TPAMMATHYCCKUX YITPAXKHEHUI; COCTABIICHUE
BOKaOYIISIpOB)
3auer 10 - -
Bcero 100

HakonureabHas cucrema oueHuBanusd no 100-0anabHOM HIKAJIE

Yerpipex0a/uibHASA | 100-6anabHas | BykBeHHAad MIKaJIa, COOTBETCTBYIOIIAsA | Cucrema




CcHUCTEMA
OLICHUBAHUHA
IK3aMeHa

mKajaa

100-0an11bHOM MIKAJIE

OllCHUBAHUA
3a4yeTa

OTIu4HO

90-100

A — OTJIMYHO — TEOPETHUUYECKOE COJEpIKAHHE Kypca
OCBOCHO MOJHOCTHIO, 0e3 mpoOenoB; HEOOXOqUMEIC
MPAaKTHYECKUE HABBIKK pabOThl C  OCBOCHHBIM
MaTepuanoM c(hOpMHUPOBAHbI; BCE MPEIYCMOTPEHHbIE
IIpOTpaMMOi oOyueHust yueOHbIC 3a/1aHuA
BBIMIOJTHEHBI, KA4YECTBO HX BBHIIOJIHEHHMS OIIEHEHO
YKCJIOM 0aJlIOB, OJIM3KUM K MAaKCUMAJIbHOMY

3aureHo

Xoporo

83-89

B — ouecHb XOpOIIO — TEOPETHUECKOE COACPIKaHUE
Kypca OCBOCHO IIOJHOCThIO, 0€3  MpoOesoB;
HEOOXOIMMBIC TPAKTHYECKUE HAaBBIKM pPabOThI C
OCBOEHHBIM MaTepUaIOM B OCHOBHOM
c(OpMHPOBAHBI; BCE MPEyCMOTPEHHBIC IPOTrPAMMOA
00y4YeHHs y4eOHBIC 3a/JlaHUs BBIOIHEHBI, KAYECTBO
BBIMOJIHEHHUST OOJILIIMHCTBA U3 HUX OLEHEHO YKCIIOM
0ayuI0B, OJM3KHM K MAKCHMAILHOMY

Xoporo

75-82

C — XOpomo — TEeOopeTHYEecKoe CoJepXKaHue Kypca
OCBOGHO IIOJTHOCTBIO; HEKOTOpHIC MPaKTUYECKHE
HaBBIKK pabOTBI C OCBOGHHBIM  MaTepHajioM
copMHpOBaHEI HEJIOCTaTOYHO; BCE
MIPeAyCMOTPEHHBIE TIPOTPaMMOii 00ydeHHsT yaeOHBIC
3aJjaHusl BBINOJHEHBI, Ka4eCTBO BHIIOJHEHUS HHU
OJJHOTO M3 HHMX HE OLECHEHO MUHHUMAJBHBIM YHCIOM
0aJuIoB, HEKOTOpbIE BUJBI 3aJaHUH BBIIOJHEHBI C
OLIMOKaMH

Y 10BIETBOPUTENHHO

63-74

D - y#OBIETBOPUTENBHO —  TEOPETUUECKOE
COZIEpXaHUE Kypca OCBOEGHO YAaCTUYHO, HO MPOOEIbI
HE HOCAT CYIIECTBEHHOTO XapakTepa, HEOOXOAUMbBIE
NPAaKTUYECKUE HAaBBIKM PAbOTBl €  OCBOCHHBIM
MaTepHajioM B OCHOBHOM  C(OpMHpOBaHSI;
OOJIBIIMHCTBO ~ MPEAYCMOTPEHHBIX  MPOrpamMMOoii
00y4eHHs1 y4eOHbIX 3a/JaHUH BBHITIOJIHEHO, HEKOTOPbIE
13 BBITIOJIHEHHBIX 3aJIaHUI COJIepIKaT OIIMOKU

'V 10BJIETBOPUTETHHO

50-62

E — mocpencTBeHHO — TEOPETUYECKOE COJCpPIKAHKE
Kypca OCBOCHO YaCTHYHO; HEKOTOPHIC MPAKTHYCCKHE
HaBBIKH pabOTBl He CHOPMUPOBAHBI, MHOTHE
MIPEyCMOTPEHHBIC YICOHOH MporpamMMmoi oOydcHHs
y4eOHbBIC 3aJlaHus HE BBIOJHCHBI JTHOO KauyecTBO
BBITIOJTHCHHBIX HEKOTOPBIX M3 HUX OICHEHO YHCIIOM
0ayuIoB, OMM3KUM K MUHAMAJTEHOMY

HeynosnerBoputenbHo

21-49

FX — HeynoBIETBOPHTEIBHO — TEOPETHUECKOE
CoJiep)KaHue Kypca OCBOCHO YaCTUYHO;
HEOOXOIMMBIE TIPAKTHUECKHE HABBIKA pPabOTHI C
OCBOCHHBIM  MaTepHalioM He C(OpPMHUPOBAHEL,
OOIBIITMHCTBO MPEAYCMOTPEHHBIX yueOHOIA
mporpaMMoii  oOydueHHWsT Y4eOHBIX 3aJaHWil  He
BBIIIOJIHEHO JINOO KaueCTBO MX BBIOIHEHHUS OLIEHEHO
yucioM 0aluioB, OJM3KMM K MHHHMAIIbHOMY; TIpH
JIOTIOJIHUTENIBHO ~ CAaMOCTOSTENBHOM — padoTe  Haj
MaTepHajoM Kypca BO3MOXKHO IMOBBIIIEHHE KayecTBa
BBITIOJIHEHHUS] YIE€OHBIX 33JJaHuil

HeynosnerBopurensHo

0-20

F - HeynoOBIETBOPHTENBHO — TEOPETUUECKOE
coliepskaHHe Kypca HE OCBOEHO; HeoOXOOuMbIe
MPaKTHYEeCKUEe HaBBIKM paboThl He CHOpMHUpOBaHEI;
BCE BBIIOJHEHHBbIE Y4YeOHBbIE 3aJaHus COIepKaT
rpyOble OIMOKH; JOMOIHUTENbHAsT CaMOCTOSITEIbHAS
pabora Hajg MaTepHaloM Kypca HE MpHUBEAET K
KakOMY-Ti0O 3HAaUYMMOMY TIOBBIIICHHIO KadecTBa
BBINOJIHEHHS YUEOHBIX 3aJlaHni

He 3aureno




2. KOHTPOJIBHO-OHEHOYHBIE CPEJACTBA

2.1. OueHoYHbIE CPeACTBA TEKYIIEro KOHTPOJIs
TunoBble 3a1aHUA:

OBPA3ELl KAPTOYKH JIsA IMCBMEHHOI'O IEPEBOJJIA TEKCTOB

Texcr 4A

[IpousBoncTBO, cOBIT W MOTpeOJEHUE TOBAPOB U YCIYr pEryaupyercs
3aKOHAMHM 3KOHOMHUKH. K coxaneHuio, Makpo’KOHOMHYECKasi CUTyallusi B Halel
CTpaHe He O4eHb OnarompusTHass. Eciau conmocTaBUTh MOKa3aTeld 3KOHOMHYECKOTO
pOCTa, TO MOXKHO 3aMETUTH NajfeHusa yposHsa BBII, ckauku LieH, CHUKEHHE DKCIIOpTa
U 3aCTOM Ha BHYTpPEHHEM pblHKe. [Ipeanpusarus 3aHUMAIOTCS CKJIAJIUPOBAHUEM
OPOAYKIMU BMECTO TOrO, 4YTOOBI HMCKAaThb HOBbIE KaHanbl cObiTa. Copoc u
NPENJIOKEHNS HE HAXOIATCA B COCTOSIHUM PaBHOBECHS.

Ecnu Ob1 B cTpane Obuta pa3BuTa cepa TYpUCTUUECKUX YCIIYT, TO MMOKa3aTenu
3aHATOCTH HaceleHus Obuin Obl Bhime. K cokaneHuto, yciyru OOIIECTBEHHOIO
NIUTaHUsA, OOOpPYJOBAaHHE T'OCTUHUYHBIX HOMEPOB M KYJIbTYpPHO-0310POBHUTEJIbHbBIE
[IPOrpaMMBbl HAXOSITCS HA OYEHb HU3KOM YPOBHE.

OcCHOBHBIEC TPEANPHUATHS MPOMBIIUICHHOCTH, O0ECIECYHBAIONINE YCTONYUBBIN
pPOCT PKOHOMMKH, Takue Kak HedTernepepabaThIBaloOUe MPEANPUATHS U 3aBOJbBI
MalIMHOCTPOCHHS, XapaKTepU3YyIOTCS HHU3KOM  peHTabenbHOCThI0. (OCHOBHBIE
MPOJIYKTHl CEJIbCKOTO XO3sIIiCTBa — JI€H, KOPMOBBIE KYJIbTYpbl U 3€pHOBbIE — HE
00ecIeynBaloT HaceJeHUE MPOYKTaMU TUTAHUs B ITOJIHOM Mepe.

Tekct 4b

An advertising campaign is a series of advertisement messages that share a
single idea and theme which make up an integrated marketing communication.
Advertising campaigns appear in different media across a specific time frame. The
critical part of making an advertising campaign is determining a campaign theme as it
sets the tone for the individual advertisements and other forms of marketing
communications that will be used. The campaign theme is the central message that
will be communicated in the promotional activities. The campaign themes are usually
developed with the intention of being used for a substantial period but many of them
are short lived due to factors such as being ineffective or market conditions and/or
competition in the marketplace and marketing mix.

A TV commercial is a span of television programming produced and paid for
by an organization, which conveys a message, typically to market a product or
service.

OBPA3EIl KAPTOYKH JJIs1 YCTHOI'O TIEPEBOJA
MHUKPOCUTYAIIUI

1. Kak BBl coOupaerech MpojaBaTh TAaKyK MPOAYKIHIO? 3ayeM BBl €€
nokynaiau ontoM? Bel jxe 3Haere, uro npeapyiyiias naptus toBapa (bulk of goods)



erie He npojanal

2. lupexTopa OOBUHUIIM B HE3aKOHHOW MPEANPUHUMATEIHCKOMN ACSITEIHHOCTH,
4YTO HE HamUIo moaTBepxaAcHUs. Kak okazamoch, Bce 3T OOBHHEHUSI ObUINA JIEIIOM
PYK KOHKYPEHTOB, UCIIOJIB3YIOIINX KIEBETY B HEJJOOPOCOBECTHON KOHKYPEHITUH.

3. Ecnu B cTpany BBO3UTCSI 0OJIbIIIE TOBAapOB, Ye€M IPOJAETCS 3a TPAHUILY, TO
BO3HHMKAET OTPHIIATENIbHOE CalbJ0 TOoproBoro OanaHca. Ecnu BbIBO3uTCS Ooiibiie
TOBapOB, YEM IMIOCTYMAET B CTPAHY, TO TOBOPST O MOJOKUTEIBHOM CaJIbJIO.

4. 51 xouy mepeBecTH 4YacTh JEHEr CO CBOET0 cOeperatelbHOro BKJIajga Ha
0JIarOTBOPUTENBHBIN cueT. Mory Jiu s 3TO clienaTh 0e3 MoTepy MPOIEHTOR?

IHPUMEPBI KOHTPAKTOB JJIS1 IIEPEBOJIA
JOT'OBOP Ne 1

r. Mocksa « » 2006 r.
dupma , AMeHyeMas B jnanbHenuem «lIpomasen», B juue
, JEWCTBYIOIIEr0 HA OCHOBAHUM JIOBEPEHHOCTH, C OJJHOW CTOPOHBI
u ¢pupma , uMeHyemass B JanbHenmeM «llokynarens», B Juie

, JEUCTBYIOIIETO HAa OCHOBAaHWM YCTaBa, C JIPYrOll CTOPOHHI,
3aKJIIOYNIIM HACTOSALIMUN JOTOBOP O HUXKECIIEAYIOIIEM.

1. IlpeameTt goroBopa

[Iponasern 00s13yeTcs MocTaBuTh, a [lokynaTens OMIaTUTh U MPUHATH TOBAPHI B
cooTBeTcTBUM cO crenupukanuert NO.1, sBusroIeiics HEOTHEMJIEMON YacThIO
HACTOSIIErO JIOr0BOPA.

2. llena ToBapa

[lena ycranaBnuBaetcst B pyOisix W moHMMaeTcs: ppanko-ckian Mocksa. Ilo
cornacoBanuio Mexay lloxynarenem u [IpogaBuom pomyckaeTcs nepeaapecoBaHue
TOBapa C YTOYHEHHEM LeHbl 1o (akTy nocraBku. OOIas CTOMMOCTb TOBapa,
kyrieHHoro Iloxymarenem B coorBercTBUM co cnenudukamnueii N0.1 nacrosmero
JIOTOBOpa COCTABJISAET pyOueil.

3. Cpoku u yCcJ10BUsI MOCTABKHU

[locTaBka TOBapa MO HACTOAILIEMY JOTOBOPY JOJKHA OBITH MPOU3BEACHA B
COOTBETCTBHHM CO CPOKaMH, COTJIACOBAHHBIMU MEXIy CTOpOHaMHU TpadUKOB IO
Homenkiarype Cnemudukamuun NO.1. I'paduku moctaBku OynyT mpencTaBlIeHbI
[IpomaBuom Ha cornacoBanue [lokymarento B TeueHUE OaHKOBCKHUX JHEU
MOCJIe TIEPEBOJA ABAHCOBOrO IJIATEk a B COOTBETCTBUM C PA3LEIOM O HACTOSIIETO
KOHTpakTa. [lokymnarenp B TeYEHUE ___ CYTOK C MOMEHTA COIJJAaCOBAaHUS YIOMSHYTBIX
rpaguKkoB ToOCTaBKU o00si3aH cooOmuTh [lpomaBily aapeca W TpaHCHIOPTHBIC
PEKBU3HUTHI 0a3 W CKIAI0B B Topoae MockBe, MpeaHa3HAYCHHBIX JJIsI MPUEMKU
TOBAPOB, MOJICKAIIUX K MOCTABKE MO HACTOSIIIIEMY JIOTOBODY.

[IponaBerr 00si3aH B TeUYEHUE 4acoB C JIaThl OTTPY3KH TOBapa
u3BecTuTh [ToKymarenss B MUCbMEHHOM BHJIe (BO3MOJXKHO TI0 TEJICKCY MU Telie(hakcy)
00 OTIIpaBKe TOBapa M MPEJACTABUTh KOO HAKJIaIHOW OTrpy3KH (1o Tenedakcy).

JlaTol mocTaBKM CUMTAETCS JaTa HAKIAIHOW OTrpy3ku. Bcee pacxonsl, HajIoru
mo00ro BHAA C MOMEHTa jaocTtaBku IIpomaBiom rpy3a Mo YCIOBHUIO JaHHOTO
noroBopa  (panko-cknang MockBa omauuBaer Ilokynarens.  Pasrpy3ouno-



norpy3ouHblie paboTel oOecneurBaet [lokynaTens 3a CBOM CUET.

[IpaBO COOCTBEHHOCTHM Ha TOBap, a TaKKe€ BCE PHUCKH, CBS3aHHBIE C HUM,
nepexoast ot [Ipomasna k Ilokymartemo ¢ MOMEHTa MOCTaBKHM TOBapa Ha 0asbl U
cki1aasl B Mockae.

4. YnakoBKa 1 MapKHPOBKa

VYnakoBka, B KOTOpOM OTIrpyXkaercsi ToBap, MJOJDKHA COOTBETCTBOBATH
YCTaHOBJICHHBIM MEXIYHApOJHBIM CTaHJAapTaM U o0ecleunBaTh, IMPU YCIOBUU
HaJIeKamero oOpalieHus ¢ Tpy30M, COXpPaHHOCTh TOBapa BO  BpeMms
TPAHCIIOPTUPOBKU U €ro XpaHeHus. Ha kaxkmoe MecTo M0bKHA OBITh HaHECeHa
CIEAYIOIIasi MapKUPOBKA HA PYCCKOM S3bIKE, TJ/I€ YKa3bIBACTCS. HAUMEHOBAHUE
TOBapa, Ha3BaHME IyHKTa Ha3HaueHWs, HauMmeHoBaHue [IpomaBiia; HaMEHOBaHHE
[lokymarens; HOMEp MeCTa, KOJMYECTBO €IWHUIl TOBapa, MPUXOJSIICeCs Ha OIHO
MECTO; BeC OpyTTO; BEC HETTO.

5. llnarexu

[lokymarens B TedyeHHMe __ OAHKOBCKUX JHEW ¢ Jarbl MOANMHCAHUS
HACTOSIIEro I0roBopa npeacrasisieT [Ipoaasily aBaHCOBBIN miaTex B pazmepe %
oOlell CTOMMOCTH HACTOSIIIEr0 JOTOBOPa, OCYLIECTBUB MEPEBOJI PyOJIEBBIX CPEACTB
B baHk Ha CJIEAYIOLIME cYeTa JUIsl MOKYIKH BAJIIOTHl Ha BAJTIOTHOW OUpXKE:

[Ipu »stom Illokynarenb B TEYEHHWE ___ YacOB C MOMEHTA IPOBEIACHUS
OaHKOBCKOM orepanuu o0s3aH npeaocTaBuTh [IpogaBily KOMUIO COOTBETCTBYIOIIETO
IUTATEXKHOTO TopydeHus (BO3MOXKHO 110 Tejaedakcy).

B ciydyae nmpocpouku yka3aHHOTO CpoKa MPE0CTaBICHUS aBAaHCOBOTO TIIaTeka
[Toxymarens BeimiaunBaeT [Iponasiy mrpad B pazmepe % OT MOJHON CTOMMOCTH
JIOTOBOPA 3a KaX bl ICHb TPOCPOYKU B TCUCHUE NIEPBOM HENIEeNU MPOCPOUku i %
32 KQXIYI0 OCIENYIOIIYI0 HEACIIIO.

B cnyuae mpocpouku npeocTaBieHUs] aBAHCOBOTO TUIaTeka Havyalio MOCTaBOK
TOBapa MO HACTOSIIEMY JIOTOBOPY TMEPEHOCUTCS MPSIMO MPONOPLHUOHAIBHO
JUTUTEILHOCTH 3TOU MPOCPOUKHU.

[Tocne mocTaBku MapTHH TOBapa Ha cymMmy He MeHee 25% (mBaamatu msaTH
IPOIICHTOB) CYMMBI BBITUITAYEHHOTO aBaHCOBOTO Iutartexa [lokymareiah OTKphIBacT B
O0anke IIpomaBma O€30T3BIBHBINM, COTJIACOBAHHBIM, JCIUMBIA W IEPEBOJIUMBIN
aKKpeAUTUB HAa CYMMY, PaBHYIO CTOMMOCTH €KEKBApTaJIbHOW MOCTABKH TOBapa IO
HACTOsLIEMY AOroBopy, cornacoBaHHyio IIpomaBuom c¢ Ilokymarenem OTaeIbHBIM
MPOTOKOJIOM, KOTOpBI OyIeT SBISATHCSA HEOTHEMEMOM YacThIO HACTOSIIETO
JIOTOBOpA.

AXKpenuTHB OTKpbIBaeTcsi B Oanke IlpomaBiia B Teuenue 3-x (Tpex)
O0aHKOBCKUX JHEH ¢ paTel u3Bemenus [Iponasiiom [lokymnarens o moctaBke ToBapa Ha
cymMmmy % ot oObema BBHITIJIAYEHHOTO aBaHCOBOIO IUIaTexa. B cimydae mpocpouku
YKa3aHHOTO CpOKa OTKpbITUsA akkpeauTuBa [loxynarens BwimiaunBaeT I[IpomaBiry
mrpad B paszmepe % OT ocTaBLIEHCS CTOMMOCTU JOTOBOpPA 3a KaXAbld JCHBb
MPOCPOYKU B TEUCHHE MEPBOM HENEIU MPOCPOUKU U % 3a KaXAYI0 MOCISAYIONTY IO
HEJem0. AKKpPEAUTHB, OTKPBITHIA B moab3y [lpomaBmna, OyaeT oriayuBathbCs IO
npeabsaBiaeHu0 B Oank IlponaBia cieayromux JOKYMEHTOB: KOMHUHU CYETa; KOMUU
HAKJIAJIHBIX OTTPY3KH; KOMMHU aKTa NIPUEMKH OuYepeqHOM mapTuu ToBapa. Bcee
pacxollbl U KOMHUCCHUU OaHKOB, CBSI3aHHBIE C OTKPBITUEM aKKpPEJIUTHBA, HECET



[Tokynarens. OcTaBmIasicss 4acTh aBaHCOBOTO IUIATEXAa 3aCUUTHIBACTCS MPU OIUIATE
TOBApa C AKKPEIWTHUBA PABHOMEPHBIMM YaCTSIMU MPONOPUHOHAIBHO KOJHUYECTBY
MTOCTABJISIEMBIX ITAPTUHI TOBApA.

6. FapanTumn

[IponaBenr rapaHTUpyeT, 4YTO KauyecTBO TOBapa, IMOCTABISIEMOrO MO
HACTOSIIIIEMY JOTOBOpPY, OyIeT TMOJHOCThIO COOTBETCTBOBATH MEXKIYHAPOIHBIM
cTaHjaptaM U OyAeT MOATBEPXKICHO CepTHU(PHUKAaTaMU MOCTABIIMKOB MO BHUAAM
MPOAYKIHUM B KaXJ0M M3 OCTABIIEMbIX TAPTUI TOBAPOB.

7. PexiiamManuu

B cnydyae BOBHMKHOBEHHS CIIOPHBIX BOIIPOCOB M3-32 HECOOTBETCTBUSI KaueCTBa
TOBapa CTaHAapTaM U cepTUdUKaTaM IOCTaBIIMKOB, [lokymarens uMeeT MpaBo
OCTHOpPUTH KA4eCTBO TOBapa W 3asBUThH pekiamariuto. [Ipu stom Ilokynartens o0s3aH
INPWIOXKUTh K HEH aKT, 0()OpMIIEHHBI B COOTBETCTBUU C JAeHCTBYyrOmMMH B Poccuu
3aKOHAMU W TpPaBWJIAMU C YYaCTHEM OJHOM W3 HE3aBUCHUMBIX KOHTPOJBHBIX
opraHu3aiui, KOMIETEHTHBIX B MPOBEAEHUHU MOJOOHOr0 poja skcnepTu3. B ciyuae
npu3HaHusi  pexknamauuu  I[lpomaBenr  o0si3aH  3aMeHUTh 32 CBOM  CUET
3apEKJIIAMUPOBAHHYIO MMAPTHUIO TOBApa.

8. llItpadubie caHKIUU

B cnywyae ogHoctoponHero otkasza Ilokymarens (IIpoaaBiia) oT BBIIOJHEHUS
yclioBui Hactosmiero goroopa Ilokymarens (IIpomaBemn) BeimauwmBaeT IIpomaBiny
(IToxynatenio) HEycTOWKy B pasMepe _ % OT IOJHOW CTOMMOCTH HACTOSIIETO
JIOTOBOpa HE3aBUCUMO OT (ha3bl €ro UCIIOIHEHUS. B ciyyae mpocpoyku MOCTaBKH WIIH
HernoHoM nocTaBku ToBapa [Ipoaasen BeitutauuBaet [lokymarento mrpad B pazmepe
___% ot cTrouMocTH HEIONIOCTaBIEHHON YacTu ToBapa. [Ipudem omiara mrpada He
ocBobOoxkmaeT [IpoaaBiia OT BEIMOJIHEHUS 00513aTEILCTB IO HACTOSIIIIEMY JIOTOBODY.

9. OTBEeTCTBEHHOCTH CTOPOH

Bce cnopsl u pasHoriacus, KOTOPbIE MOTYT BO3HUKHYTh B MPOILECCE
BBITIOJIHEHUSI 0053aTEJILCTB 10 HACTOSIIEMY JOTOBOPY WIIH B CBSI3U C HUM, U KOTOPbIE
HEBO3MOJKHO YPEryJIMpOBaTh JPYKECTBCHHBIM IIyTEM, pPACCMATPUBAIOTCI B
ApbOutpaxkHom cyne npu Toproso-IlpomebinuienHoid mnamare 1. MOCKBBI, B
COOTBETCTBHH C JICMCTBYIOLIMM 3aKOHOAATENbCTBOM Poccum.

10. Cpoxk neiicTBusI 10r0oBOpPa

Hacrosmmii 1oroBop AEHCTBYET B MEPUOJ C MOMEHTA €ro MOJAMUCAHUA
CTOPOHAMH M JI0 MOMEHTA BBIINIOJHEHUS] CTOPOHAMH BCEX 00A3aTEIbCTB MO HEMY.

11. 3aka0unTeIbHBIE MOJI0KEHHSA

Bce cOopbl (BKIIIOUYasi KOMHCCHIO OAHKOB), HAJIOTH U TAMOXKCHHBIC PAcXO/Ibl Ha
tepputopun  Poccuu, CBsi3aHHBIE C  BBINOJHEHHWEM HACTOSIIETO JIOTOBOPA,
omtaunBatorcs [lokymnarenem u 3a ero cyet. OOS3aHHOCTb MOJYYCHUST DKCIIOPTHBIX
JIUIIEH3UH, €CJIM TaKOBbIE MOTPEOYIOTCS, JexkuT Ha [Iponasie.

HenpenycmoTpeHHbIe HACTOSIIIIUM JIOTOBOPOM WHBIC npaBuia
B3aHMOOTHOILIEHUN PETYIUPYIOTCS AEUCTBYIOIINM 3aKOHOIATEIBCTBOM.

Hu ogna u3 cTOpoH HE MMEET MpaBa Iepe/laBaTh CBOU MpaBa U O0SA3aHHOCTH,
MPEIyCMOTPEHHBIE  HACTOSIIIUM  JIOTOBOPOM, 332  MCKIIOYEHHEM  3aKOHHBIX
MpPaBOMPEEMHUKOB, TPETbUM JUIaM Oe3 MHUCHhMEHHOr0 COrjlacus Ha TO JIpyrou
CTOPOHBL.



12. FOpunnueckue agpeca 1 0aHKOBCKHE PEKBU3UTHI CTOPOH:

Russian Chamber The Association of International
of Commerce and Industry Freight Forwarders of Russia
CONTRACT Ne

on provision of forwarding services on freigﬁng in international traffic

Cherkassy dated “ " 2015

Co Ltd «ImpEx Trans group» Russia, hereinafter referred to as the
«Forwarder», in the person of Vozmilov Denis Viktorivich, acting upon the charter,
from one side and , In the person of the director
acting upon the charter, hereinafter referred to as the «Customer», from the other
side, have concluded the given Contract as follows:

1. Subject of the Contract.

1.1 The Customer makes an order, and the Forwarder provides the service of
international and inland traffic by means of motor transport, and also the Forwarder
executes the services of organization of such transportations.

1.2. In accordance with the current Contract the Forwarder:

1.2.1. provides forwarding services (planning of transportation, selection and
provision of the necessary transport);

1.2.2. implements transportation of goods by means of motor transport in the
field of international and inland traffic on the ground of appropriate Applications;

1.2.3. concrete conditions of every order are stated in the Application of the
Customer and coordinated with the Forwarder.

1.3. An Application can be regarded as a confirmed one only when it was
signed and sealed by the representatives of both Parties (the Customer and the
Forwarder). The confirmed order (hereinafter referred to as Application) is obligatory
for both Parties and is an integral part of the Contract.

The total amount of the present Contract is $.

2. General conditions

2.1 On the ground of the current Contract the Forwarder provides one or
several of the following services:

* organizes the transportation of goods by means of motor transport in the
international traffic on the ground of appropriate Applications;

* carries out mailing of commodity-vehicular documentation;

« effects payments with all the participants of the transportation process;

* takes part in drawing up a statement in the cases that are provided by the
current legislation and decides claimable issues with the Customer;

* by agreement of the parties fulfills other commissions of the Customer.
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2.2. Concrete conditions for each order are mentioned in the Application. An
order can be received by facsimile transmission or e-mail, and has legal force.

2.3. International cargo transportations are fulfilled in accordance with the
provisions of the working Conventions on the transportation, and also in compliance
with the effective on the territory of Russia statutory acts.

2.4. The fact of every transportation fulfillment is confirmed by means of
signing by the sides appropriate acts of the performed work, on the ground of which
accounts are settled with the parties. If there is no Customer’s signature on the act of
the performed work, the fact of their fulfillment is confirmed by CMR.

3. Contract duties

3.1. The Forwarder is obliged:

3.1.1. In case of reaching an agreement between the parties on conditions of
specific cargo transportation, no later than 24 hours after the receipt an approved
Application with the state number of the vehicle (hauler and trailer) and names of the
drivers indicated in it should be submitted to the Customer.

3.1.2. Vehicles the technical state of which is serviceable and completely ready
for the stipulated cargo transportation have to be at Customer’s disposal, in agreed
time.

3.1.3. To deliver the cargo to the consignee that is indicated in the consignment
note.

3.1.4. The Customer must be informed about any delays and problems that may
appear during the period of cargo transportation (automobile accident, seizure of the
cargo by authorized bodies, the refusal of the consignee to receive goods, etc.).

3.1.5. In the event of downtime at the border, that doesn’t depend on the
Forwarder and the Customer (queue, closing of the borders, holidays) the term of
delivery increases tacitly in concordance with the downtime.

3.2. The Customer is obliged:

3.2.1. To submit in proper time to the Forwarder all the needed applications for
the organization of cargo transportation or other services rendering, implicated in the
contract.

3.2.2. To reconcile with the Forwarder the cost of each service or the whole set
of provided services.

3.2.3. To effect payments with the Forwarder in proper time in compliance
with the terms stipulated for every individual case.

3.2.4. To ensure loading / unloading of the vehicle, and also documentation
processing within 48 hours since the arrival of the vehicle for loading / unloading.

3.2.5. To provide proper drawing of the consignment note and other
documents needed for the unobstructed passage of Customs Examination and cargo
delivery to the consignee.

3.2.6. To require before loading the following documents: passport, or the
driving license (to leave the copy of the document), and also documents, identifying
the rolling stock: the certificate of vehicles registration (hauler, trailer), warrant of the



owner of the vehicle, in which state numbers of the vehicles ((hauler, trailer) are
specified and a waybill.

3.2.7. To ensure packaging of the cargo, excluding its damage during the time
of transportation, legible package marking (in case of partial loading), proper
placement and fastening of cargo on the loading platform in order to avoid overload,
and damaging of the cargo and the rolling stock during the loading / unloading and
transportation.

Forwarder Customer

3.2.8. To bear expenses connected with the penalties for exceeding weight
parameters of the cargo by tendering vouchers.

3.2.9. To safeguard the Forwarder’s interests by means of strict neutrality and
confidentiality of data in respect of Forwarder’s clients, timely deliveries of cargos
and support of competitive prices.

3.2.10. If the Customer acts as a consignor / consignee, he is obliged to:

— take care of access roads, to keep them in adequate condition, that will
provide unobstructed and safe movement of the transport and their free maneuvering
during the transit;

— to award damages to the Forwarder, that happened through Customer’s fault
owing to the damage caused to the rolling stock during the loading or unloading,
packing or undue fastening of cargo.

3.2.11.To pay for the services of the Forwarder in proper time.

4. Prices, payments and settling the services

4.1. In this very contract the prices are set in US dollars.

4.2. The prices of the services are reconciled by the Parties in the Applications
and indicated in the invoices of the Forwarder.

4.3. The prices corresponding to a concrete transportation (the group of single-
type transportations), are additionally reconciled before every transportation (group
of transportations).

4.4. The prices are negotiable and defined exceptionally on the assumption of
the situation on the market of transportations.

4.5. The procedure and period of payment are specified in a once-only
application, submitted to the Forwarder before a concrete transportation (a group of
single-type transportations). The payment period must not exceed three bank days
since the moment of receiving the bill and the act of the performed work, or a prepay
can be effected in accordance with the wire photo of the bill.

4.6. Payment of the Forwarder’s services is effected on the Forwarder’s
settlement account on the ground of the bill and act of the performed work, or a
prepay can be effected in accordance with the wire photo of the bill.

4.7. The day of the receipt of funds to the Forwarder’s settlement account is
regarded as the day of effected payment.

4.8. The Customer bears expenses associated with the money transfer.



5. Quantity and quality.
5.1. The quantity of accepted or delivered to the Forwarder cargoes amounts to
the number of places specified in the consignment note.
5.2. If some discrepancies or damages were found out during the loading /
unloading, the carrier is obliged to enter his comments in every copy of the
consignment note, or the independent expert's of insurance company and to sign it.

6. Responsibilities of the parties.

6.1. The Customer pays to the Forwarder the penalty for refusal of the vehicle
at a rate of 50 US dollars on the territory of Russia and 100 US dollars abroad. In
case this refusal is made less than in 24 hours.

6.2. The Customer offsets the Forwarder excess downtime of the vehicle, if it
happened through Customer’s fault, while delivering or in the place of loading, for
every day of excess downtime in the amount of 50 US dollars on the territory of
Russia and 100 US dollars abroad. The standard time for loading / unloading, and
customs clearance of the cargo was negotiated by the Parties and is considered to be
48 hours on the territory of Russia, CIS (Commonwealth of Independent States),
European countries.

Forwarder Customer

6.3. The Customer offsets the Forwarder excess in the mileage of the vehicle, if
it happened through Customer’s fault, when readdressing or changes in Application
terms, and amounts to 2 US dollars for each additional kilometer of the mileage. The
distance is calculated on the bases of the waybills or the data, obtained from the
source, reconciled by the Parties.

6.4. The Customer takes on liability for breakage if the mistakes or errors were
made by the persons that were involved in the fulfillment of the contract terms, at a
rate and on the terms stipulated by this very contract and Russian legislation.

6.5. In case of overdue payment the Customer pays a fine to the Forwarder at a
rate of 0.2% from the freight sum for every day of overdue payment.

6.6. If the Customer fails to pay the Forwarder for the provided service of
transportation, the Forwarder is entitled to keep the cargo up to the moment of Full
Payment to the Forwarder.

6.7. The Customer pays for all the additional expenses that the Forwarder bears
as a result of Customer’s cargo transportation.

6.8. All the financial responsibility for cargo preservation starting from the
moment of its reception and up to the moment of its transfer to the consignee lies
within the carrier (article 17, of the CMR, with changes, from 05.07.1978).

6.9. The Forwarder pays penalty to the Customer if the signed Application was
terminated, at a rate of 50 US dollars on the territory of Russia and 100 US dollars
abroad. In case this refusal is made less than in 24 hours.

6.10. If the Customer breaks the item 3.3.9., and gives publicity to the



information that makes the Forwarder financially or non-financially responsible, the
Customer undergoes penalties at a rate of 30% from the order amount.
7. Force-majeure

7.1. The parties have reached agreement, that in the case of force-major
circumstances (in case of circumstances, that don’t depend on both parties: hostilities,
embargo, blockade, economic sanctions, exchange restrictions, strikes, other actions
of the countries, fires, floods, other natural disasters, or seasonal phenomena, such as
closing of roads or passes), that make impossible the fulfillment of obligations by
both Parties, the parties are released from their obligations as per this contract due to
the above stated circumstances.

7.2. Should the above circumstances continue to be in force for more than four
months, any of the Parties has the right to terminate the Contract and is not
responsible for breaking the Contract in case one Party has informed about this
another one no later than 20 days before the termination of the Contract.

7.3. The fact of force-majeure circumstances should be proved by a document,
given by the competent state structure.

7.4. The Party for whom it becomes impossible to meet their obligations under
the present Contract should immediately inform in writing the other Party about the
beginning and the ending of these circumstances. Failing to inform or late notice
disentitles the Party of the right to refer to the circumstances, as a reason, which
exempts from liability for default on obligations.
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8. The procedure for resolving disputes.

8.1. All the discrepancies appearing as a result of Contract realization, the
Parties should solve by means of negotiations. If there is no possibility to resolve a
dispute by means of negotiations, the solution of the disputes is due to be submitted
to the International Commercial Arbitration Court at the Russian Chamber of
Commerce and Industry.

8.2. The parties are concordant with the fact that during the process of
consideration of a claim and dispute solution will be applied the Rules of
International Commercial Arbitration Court at the Russian Chamber of Commerce
and Industry.

8.3. The present Contract and disputes appearing in connection with it should
be settled by Substantive Laws of Russia.

8.4. The arbitration including rendition proceeding should take place in
Moscow, Russia the trial will be carried out in the Russian language.

8.5. The Parties are liable for non-fulfillment improper fulfillment of their
duties under the present Contract in accordance with the legislation (article 17, of the
CMR, with changes, from 05.07.1978).

8.6. The Party that received a claim is liable to consider it and give response no
later than one month starting from the day when the claim was received. Lack of
response will not be a ground for failing to address to the degree of jurisdiction at the



place of defendant’s registration.

8.7. If the consignee accepted, but didn’t ascertain the state of the cargo in
Carrier's presence, or over a period of seven days from the day of cargo acceptance,
not counting days-off and holidays, when the issue is at inconspicuous losses, or
damages, and consignee didn’t rebuke the Carrier as to the state of the cargo, so this
cargo is considered to be accepted by the consignee in that very state that is specified
in the consignment note. When the point at issue is that the external losses or
damages are unnoticeable, the mentioned above condition should be submitted in
written form (article 17, of the CMR, with changes, from 05.07.1978).

8.8. Should some claims appear the Customer is obliged to notify the
Forwarder over a period of three days and to submit a claim in written form over a
period of 7 days. In other case a claim will not be considered.

9. Other conditions

9.1. According to actual fact of transportation fulfillment the Parties draw up
and sign the act of performed services.

9.2. The present Contract is made up in two languages — Russian and English
in 2 copies each of them is original, one for each Party. Both texts are authentic and
have the same legal effect. After the conclusion of the present Contract, all earlier
negotiated contracts between the Parties on the same subject are considered to be
lapse.

9.3. In case the act of performed services submitted to the Customer by the
Forwarder was not signed by him and wasn’t disapproved in written form during the
period of five days from the moment of its reception by the Customer, it can be
regarded as accepted by him without any alterations is payable in full amount.

9.4. Contract, Applications, alterations and supplements to the Contract,
received by means of fax or e-mail, have legal effect. The Parties are obliged to
exchange original copies of these documents.

9.5. The Parties state that sealing of the signature by the person, who signed
the Application on behalf of the Customer, is a real proof of the fact that such a
person has signatory authority.

9.6. The arrival of the vehicle to the place of loading is an integral part of the
service of international and inland traffic.
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9.7. The Contract comes into force starting from the moment of signing and is
valid up to the December 31, 2015. If neither of the Parties during the thirty days
before the expiration of the Contract period gives advance notice about the
termination of the Contract, so the present Contract remains in force for both Parties
for a year.

9.8. The Forwarder can be entrusted with the fee for the incoming payment, if
this term is stipulated in the Application.

9.9. The Customer can have no seal on the official documents, that doesn’t



break the legislation and terms of the Contract.

BU3HEC KOPPECIIOHJIEHIIUSA
IIncemo Nel

000 «MmnekcTpanc ['pynm» sBisieTcss napTHEPOM KOMITAaHUHU
« » 3a BpeMst MHOTOJIETHETO MMapTHEPCTBA
corpyaHuku kommanuu «mmnekcTpance ['pynm» 3apekoMeHa0BaH ce0s1 KaK BHICOKUE
npodeccruonabl, KOTOPbIE HE JOMYCKAIOT CpbIBa CPOKOB IPY30MEPEBO30OK U
BHUMATEJIbHO OTHOCSTCS K MOCTABJICHHBIM 3a/1adyaM. MblI, Kak 3aka34yuk, Bcerja ObLIn
JIOBOJIBHBI PE3YJBTATOM Pa0OThI 3TON KOMITaHUU.

Pexomennyem OOO «MmnekcTpanc ['pynn» kak 700OponopsA04HOro napTHepa.
Incbmo Ne2

000 « » BeIpaxkaeT OnarogapHocth Bam u Bammm cotpyanukam 3a
Ka4yeCTBEHHOE MPOBEJICHHE paldOT MO IMEPEeBO3KE TOBAPOB HAIIETO MPEANPUSITHS.
Bricokas kBanmmdukanus u kommneTeHTHOCTh cruenuanuctoB OO0 «MmmakcTpanc
['pynm» MO3BOJAMIM PEMIUTh IMOCTABICHHBIE 3aaull CBOEBPEMEHHO M IOCTABUTH
00OpyIOBaHNE HAIIIUM 3aKa3UHKaM.

XOTUM MOAYEPKHYTh BCECTOPOHHIOI KOMIUIEKCHYIO MPOPabOTKY OKa3bIBa€MbIX
yCIyr, TrpamMoTHOe oO¢GOpMIIeHHEe, aKTHUBHOE CTpEMJIEHHWE paspemarb BcCe
BO3HHUKAIOIIINE BOTIPOCHI.

IMucemo Ne3

Hacrosmum nuceMom noarsepxkaaro, yto OO0 « » UMEET OIIBIT
corpynauuectea ¢ OOO «MmmakcTpanc I'pynn» B obnactd MeXIyHapOAHBIX
Ipy30MIEepEeBO30K. 3a BpeMs COTPYIHMYECTBA COTPYAHUKH KOMIIAHUM MPOSBUIIU
BBICOKUI MPO(ECCHOHANN3M, TBOPYECKHUIM MOAXO U ONEPATUBHOCTH B BBINOJIHEHUHU
MOCTAaBJICHHBIX 3a7ay.

[TonTBepxkmaem, uro ycayru OOO «HMmmakcTpanc [pynm» COOTBETCTBYIOT
BBICOKOITPO(ECCHOHAIBHOMY MTPOQHITIO.

ITucsmo Ned
[Ipu pemeHun OFHONM W3 CTPATETHUYECKUX 3a7a4, — OTKPBITUH HOBBIX
HalpaBJICHUN OKCTIOpTa KOMIIAHHHM — « » OBUIM TIHIATEIBHO HW3YYCHBI

MHOTOYMCJIEHHbIE MPEAJIOKEeHUs B cdepe TpaHCHOpTHBIX ycnyr. [IpopabarbiBanuck
BapUAHTBhl COTPYAHUYECTBA C PA3HBIMU HKCHEAUIIMOHHBIMU KOMIaHUAMH. OLeHUB
OIpEIICNICHHBIC TapaMeTpPhbl, MMEIONIME IICHHOCTh JJIsi Hac (Cpelud KOTOpBIX —
NOTEHIINAJ, METOIbI PadOThI U MPO(HECCUOHATM3M MOTEHIIMATHFHOTO HCIOTHUTEIS),
Mbl OCTaHOBWUJM cBOM BbIOOp Ha kommanuu OOO «MmmakcTpanc Ipynm». B
MPaBUILHOCTH BBIOOpA YOSAMINCH C TIEPBBIX IHEW COBMECTHOU PabOTHI.

[Tocne 3aBepuieHus NEPBOM MOE3AKH, BBUY OTIMYHOTO KauyecTBa paboOT, HaMuU
OBLIIO MPUHSATO PEUIEHUE O TPOJOJKEHUH COTPYAHUYECTBA 10 3TOMY HAINPAaBIICHHUIO.



brmaromaps xomnereHTHOCTH COTpyAHHKOB kKoMmanun OOO «MmmakcTpanc
I'pynn» ™Mbl BBICOKO OLEHWJIM M JIEMCTBUTEIBHO IIOYYBCTBOBAJIM B JIEJIE BCE
BO3MO>KHOCTH Kau€CTBEHHBIX MPEAOCTABIEHHBIX YCIYT IPY30IEPEBO3OK.

Mur pekomennyem OOO «MmmikcTpanc [pynm» kak mpodeccrnoHambHYIO
KOMITAaHHMIO, CIOCOOHYIO pElIaTh CaMble CJOXKHBIE 3a7auyd KIHWEeHTa B o0yactu
MEXIYHApPOJHBIX TPY30MEPEBO30K. IJTa YBEPEHHOCTh OCHOBBIBACTCS HA TECHOM
COTPYIHUYECTBE C KOMIIAHMEW B TEUYEHHE TMOJYyrofa M OTIUYHBIX pe3ylbTarax
COBMECTHOMU pabOTHI.

ITucemo Ne5

B Teuenue Bcero nepuoaa coBmectHoil padotel komnanus OO0 «UmmakcTpanc
['pynn» noka3zana cnocoOHOCTh OTBETCTBEHHO MOAXOAUTH K MOCTABICHHBIM 3aa4yaM,
pemarb BO3HUKAIOIIME BOIPOCHI CBOEBPEMEHHO M OIEPATUBHO, CIPABIATHCS C
paboroit mobOoro oObemMa u cioxHocTdH. CoTpyaHuku komnanuu OOO
«AmmrkcTpanc [pynm» npodeccroHalbHO, YETKO M TPAMOTHO OPraHU30BBIBAIOT
CBOIO JIEATEIBHOCTD, CBA3AHHYIO C MEKIYHAPOAHBIMU I'Py30IIEPEBO3KAMH.

Taxxke xommanuss OOO «MmnekcTpanc Ipynm» mnomorna BBICTPOUTH
COTPYAHUYECTBO C HAIIMMHM NapTHEpaMH MO HOBOMY HampamieHuto B EBpome. B
MIPOLIECCE BBHIMOJIIHEHUS CIIOKHBIX TPAHCHOPTHBIX 3a/1a4 COTpyIHUKH Kommnanuu OO0
«mnekcTpanc ['pynm» moka3anu ceOsi KaKOIBITHBIC CHEIHUAIMCTHI, ONMEPATUBHO U
CJIaKEHHO BBITIOJHSIONIME MMOCTABIECHHBIC 3a/lauM, Ojarogapsi YeMy Halllu MMapTHEPbI
OBLITN JJOBOJIbHBI BHICOKMM Ka4€CTBOM MPEAO0CTABICHHBIX YCIIVT.

Ms1 paasl npoposkark coTpyaHuuecTBO ¢ kommanueilt OOO «HMwmnekcTpanc
['pynn» ©u pexkoMeHJyeM BOCIHOJb30BAThCA YCIAyraMd KOMIIAHUHU, YTOOBI Ha
COOCTBEHHOM ONBIT€ YOEOUTHCS BO BCEX NPEUMMYILIECTBaX pabOThl C KOMAaHJIOH
po¢heCCHOHAIIOB.

2.2. OueHOYHbIEe CPeACTBA IS MPOMEKYTOUHOM aTTeCTAIIMU
Bonpocsl 1iiq 3a4era

1. OcHOBHBIEC SKOHOMUYECKHE TOHSTHUS U KAaTETOPUH.

2. Buapl 5KOHOMHYECKOTO IEepeBOa.

3. PackpbITHEe TOHATHS «IKOHOMHUKHU» KaK CUCTEMBbI X035 HCTBEHHOU JEATETLHOCTU
W TUCIUTUINHEI.

4. OCHOBHBIE IOHATHUS U KATETOPUU MUKPO- U MAKPOIKOHOMUKH.

5. Kraccuduxanus BU10B SKOHOMHUYECKOTO MEPEBO/IA.

6. IlepeBon (HUHAHCOBO-3KOHOMHYECKOM JOKYMEHTAllMU KaK pPa3HOBUIHOCTH
CIIeIIMaIBLHOTO MEPEBO/IA.

7. Kpurtepuu kaduecTBa 3KOHOMHYECKOTO TIepeBoIa.

8. Oco0eHHOCTH IepeBo/Ia JEKCUICCKUX SIUHHI] B SKOHOMHUYECKOM TEKCTE.



9. OcobeHHOCTH TIEPEBO/Ia SKOHOMUYECKHUX TEKCTOB HA TPAMMATHIECKOM YPOBHE.

10. OcoGeHHOCTH MepeBOja IKOHOMHYECKIX TEKCTOB Ha CTUIIMCTHYECKOM YPOBHE.

11. llpencraBneHus 00 0COOEHHOCTSIX eI TCIIBHOCTHU MIEPEBOTUNKA B
PKOHOMHYECKOU cepe.

12. Cenpanu3upoBaHHbBIE  CJIOBapH  JKOHOMHUYECKOW  JIeKCMKH B paboTe
NepeBOTUNKA.

13. DxBUBaJIECHTHBIC U BApUAHTHBIE COOTBETCTBUSA SKOHOMUYECKON TEPMUHOIOTHH.

14. TexHOJIOTHSI HMCIOJIB30BAHMUS CIIPABOYHOW JIMTEPATypbl TPU BBIIOJHECHHUH
HYKOHOMHYECKOTO IepeBo/a.

15. Konrenius pelHKa 1 SKOHOMUYECKUE CUCTEMBI,

16. ®yHKIMOHUPOBAHUE PEATTUH B TTOABA3BIKE YKOHOMHYECKOTO TEKCTA.

17.Tlepeqaya W BOCTHPOU3BEACHHE OKOHOMUYECKHX pEaMii TIPU  TEpPEBOJC
aKaJeMUYECKOTO U aHATUTHYECKOTO TeKCTa.

18. HanmonansHasg DKOHOMHKA ¥ HAIIMOHAJILHBINA OFOJKET.

19. JlenoBsie UTPHI TP PaOOTE C FIKOHOMUIECKUMHU TEKCTAMH.

20. IIpeqmeTHast 0OCTaHOBKA U CHTYAIIMS JCJIOBOTO OOIIECHHUS.

21. Buasl ycTHOM J€710BOM KOMMYHHUKAITUN U CTIOCOOBI SI3BIKOBOT'O COMPOBOKICHUS.

22. KoMmMyHUKaTUBHAS] KOMIIETCHITUS TIEPEBOINKA.

23. Cipoc ¥ mpeyIoKeHUsT B SJKOHOMHUKE.

24.TlepeBox s3bika pekiambl U TekcToB CMU  skoHOMHYECKOM U J€IOBOM
HaIPaBJICHHOCTH.

25. MapKeTHHT: 0COOCHHOCTH MePEBOIa TEPMUHOJIOTHH.

26. OcoOEHHOCTH CTHIIS NTEPEBO/a 1€I0BON KOPPECTIOHICHIIUU U JOKYMEHTAIINH.

27. duHaHCOBas CUCTEMA.

28. YcTaBHbIE TOKYMEHTHI OaHKa U LIECHHbIE OyMard.

29. OcoOEHHOCTH TIEPEBO/Ia OCHOBHBIX JIOKYMEHTOB OyXTaJITePCKON OTUYETHOCTH.

30. ®uHaHCOBAst OTYETHOCTH M OyXTaNTEPHSI.

31. banaHCOBBII OTYET.

32. OT4et o npUOBUIAX U yOBITKAX.

33. Oco0eHHOCTH TepeBo/Ia SI3bIKa MMOBCETHEBHOM JICTIOBOM KOMMYHHUKAITUH.

34. TenedoHHBIEC Pa3TOBOPHI.

35. [leperoBopsl U COBEIIAHMUS.

36. OcCOOEHHOCTH JIETTOBOM MEPEITUCKHU.

37. DKOHOMHUKA MPEIPUSATHUSI.

38. OcobeHHOCTH TIEpEeBO/Ia 3IEMEHTOB SI3bIKa IOPUCIIPYJICHLIUHA B SKOHOMUYECKOM
TIepeBo/Ie.

39. busHec-3THKa U colMaibHasi OTBETCTBEHHOCT.

40. CyneOHble UCKU U UHTEPHET-KOHTEHT.

41. Heonoruambl B 5JKOHOMHYECKUX 0030pax: 0COOEHHOCTH MEPEBOIA.



42.
43.
44,
45.
46.
47.

48.
49.
50.
51.
52.
53.
54.
55.
56.

S7

Heonorusmel B penopraxxax CMU.

MupoBasi 5KOHOMUKA.

['mobGanu3anwsi ppIHKOB.

CnusgHue ¥ TOTJIOIIeHUE KOMITAaHUH.

VY4eT CHHOHUMUHU U MIOJTUCEMHUH YKOHOMUYECKUX TEPMHUHOB IPH HEPEBOJIE.
OYHKIUOHUPOBAHNE YKOHOMUYECKUX TEPMHHOB B COCTABE TEPMHUHOJIOTUYECKUX
CJIOBOCOYETAHUW U UX MEPEBOJL.

[Ipou3BogHBIE TEPMUHBI U KX TIEPEBOI.

BHenrneskoHoMuueckasi A€AT€IbHOCTb.

MomnerapHas cucrema.

CoBpEMEHHBIE TIATEKHBIE UHCTPYMEHTHI.

BantoTsl 1 uxX BUABL. 30J0TOBATIOTHBINA CTAHJAPT.

MB®. KonBepTHpyeMOCTb BaIIOTHI.

Mex6aHKOBCKHE BaTIOTHBIE PIHKU. BantoTHas Oupska. BantoTHble KypChl.
XemKUPOBAHHUE BAJTFOTHBIX PUCKOB.

OcHoOBHBIEC OMPKEBBIC MHCTPYMEHTHI. L[eHHbIE OyMaru.

. BanmotHbiii peinok Poccun, EBponbr, CHIA, A3um.
58.
59.
60.
61.
62.
63.
64.
65.
66.
67.
68.
69.
70.

BBII. Toproseiii 6ananc.

banku. /leHe)KHO-KpeaAUTHAS MOJUTHKA.

NuBectunuu. Buasl kpenuros. Obecnedenue kpeautos. Umoreka.
DkcnopT/uMnopt (TOBAapOB, BATIOTHI).

CrpaxoBanue. Bunbl crpaxoBanusi, BUabl puckoB. CTpaxoBoil ciydaid.
Nupectunuu. MuBectunonnas nonutuka. Co0p cpecTs.
MeunenxmenT. CTpyKTypa KOMITAaHUMU.

KopnopaTuBHas sTHka.

Mex1yHapOogHbIE KOPHIOPALUHY.

MapkeTHHT OBBIE UCCIIEOBAHUS.

busnec-miaHsL.

Koppynuus. TeneBas skoHomuka. HezakoHHasi SJKOHOMHUYECKast AEATEIbHOCTD.
byxranrepckuii yaer u ayaut. Hamoroo061oxeHre 1 BUIbI HAJIOTOB.

Ilpumeuanue. Bompockl 23-70 mnpenmonaratoT BIaJeHUE TEPMHUHOJIOTHEH

(MHAHCOBO-KOHOMHYECKON HarpaBieHHOCTH. IIpenHazHadeHbl JUIsi  KOHTPOJI
3HaHUI B OpME TECTOB.



